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Žiadosť o vystavenie nárokového dokladu S072 SK/prenosného dokumentu  
S1 SK pre osoby s trvalým pobytom na SK, študujúce v inom členskom štáte

Pred podaním žiadosti si prečítajte tieto informácie aj informácie pod čiarou: 

•	 Odo dňa 1. 10. 2019, kedy bol zavedený Systém elektronickej výmeny údajov (EESSI), sa nevydávajú nárokové  
formuláre v papierovej forme pre štáty, ktoré sú v spomenutom systéme v plnej prevádzke1. Nárokový doklad S072 SK 
je doklad, ktorý bol do 30. 9. 2019 vydávaný pod názvom – E106, E109, E121.

•	 Prenosný dokument S1 sa vydáva už len vo výnimočných prípadoch – predovšetkým, ak má niektorý členský štát 
oficiálne nahlásený technický výpadok v rámci výmeny údajov cez EESSI.

•	 Tento doklad Vám garantuje nárok na vecné dávky v chorobe a materstve a na rovnocenné otcovské dávky  
(plnú zdravotnú starostlivosť) v inom členskom štáte2 za splnenia týchto podmienok:

•	 jeden zo zákonných zástupcov študenta musí byť ekonomicky činnou3 osobou alebo poberateľom dôchodku na 
území Slovenskej republiky a poistencom Union ZP, a.s.,

•	študent musí vedieť predložiť aktuálne potvrdenie o štipendiu4 v inom členskom štáte,

•	študent nie je ekonomicky činnou osobou v členskom štáte, v ktorom študuje.

•	 Všetky polia a otázky v tejto žiadosti sú povinné – je potrebné vyplniť odpoveď na všetky otázky a vyplniť 
všetky polia.

•	 Vyplnenú žiadosť spolu s dokladmi pošlite podpísanú na osr.eu@union.sk, do predmetu správy uveďte  
„Žiadosť o vystavenie S072 SK“.

1. OSOBNÉ ÚDAJE POISTENCA (ŠTUDENT)

Meno a priezvisko: ........................................................................................................................................................

Dátum narodenia: ..........................................................................................................................................................

Rodné číslo/BIČ: ...........................................................................................................................................................

Zahraničné rodné číslo ..................................................................................................................................................
(ak ste už v štáte bydliska boli registrovaný alebo doložte kópiu zahraničného preukazu poistenca)

Telefónne číslo: .............................................................................................................................................................

E-mail: ...........................................................................................................................................................................

Union zdravotná poisťovňa, a. s.
Karadžičova 10
814 53 Bratislava
IČO: 36284831
DIČ: 2022152517

Spoločnosť zapísaná v obchodnom registri
Mestského súdu Bratislava III, odd. Sa, vl. č. 3832/B

 
1	 Štáty, ktoré sú v EESSI v plnej prevádzke pre S_BUC_01/S_BUC_01a (SED S072): (AT) Rakúsko, (BE) Belgicko, (BG) Bulharsko, (CH) Švajčiarsko, (CY) 

Cyprus, (CZ) Česko, (DE) Nemecko, (DK) Dánsko, (EE) Estónsko, (EL) Grécko, (ES) Španielsko, (FI) Fínsko, (FR) Francúzsko, (HR) Chorvátsko, (HU) Maďarsko, 
(IE) Írsko, (IS) Island, (IT) Taliansko, (LI) Lichtenštajnsko, (LT) Litva, (LU) Luxembursko, (LV) Lotyšsko, (MT) Malta, (NL) Holandsko, (NO) Nórsko, (PL) Poľsko, 
(PT) Portugalsko, (RO) Rumunsko, (SE) Švédsko, (SI) Slovinsko, (UK) Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska (UK). 

	 Správna komisia pre koordináciu systémov sociálneho zabezpečenia – Rozhodnutie č. E7: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/
HTML/?uri=CELEX:32020D0306(01)

2	 Členským štátom sa označujú štáty EU, EHP (Nórsko, Lichtenštajnsko, Island) a Švajčiarsko. Švajčiarsko patrí medzi európske štáty, ktoré pristúpili k aplikácii 
európskeho práva sociálneho zabezpečenia a pre oblasť sociálneho zabezpečenia sa považuje za členské štáty EU. Spojené kráľovstvo Veľkej Británie  
a Severného Írska si zachovala uplatňovanie európskeho práva pre vecné dávky sociálneho a zdravotného zabezpečenia aj po vstupe Brexitu.

3	 Ekonomicky činnou osobou je osoba, ktorá má príjem zo zamestnania alebo živnosti, prípadne je poberateľom peňažnej dávky, ktorá vyplýva z predchádzajúcej 
zárobkovej činnosti – tzn. poberateľ nemocenskej, materskej dávky alebo dávky v nezamestnanosti.

4	 Štipendium sa posudzuje ako významná relevantná skutočnosť na priznanie bydliska študenta v štáte štúdia a vzniku nároku na vystavenie nárokového dokladu. 
Štipendium sa v zmysle nariadenia chápe ako zdroj príjmu daného študenta na pokrytie životných potrieb v štáte štúdia.
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2. ADRESA V INOM ČLENSKOM ŠTÁTE (v štáte bydliska5 v ktorom chcem mať registrovaný slovenský 
nárokový doklad/prenosný dokument)

Ulica a číslo ulice: ..........................................................................................................................................................

Obec/Mesto: ..................................................................................................................................................................

PSČ: ..............................................................................................................................................................................

Štát: ...............................................................................................................................................................................

V uvedenom štáte mám bydlisko (zdržiavam sa) od dátumu (DD/MM/RRRR):   

V štáte bydliska sa zdržiavam6:

	 denne
	

	 raz za týždeň

	 raz za mesiac
	

	 menej ako 2x ročne

V uvedenom štáte mám bydlisko (zdržiavam sa) na základe:

	 nájomnej zmluvy/zmluvy o podnájme

	 vlastníctva nehnuteľnosti

	 internát (uveďte názov):	   

	 iného dôvodu	   

Uveďte dôvody Vášho pobytu v štáte bydliska (napr. zamestnanie, štúdium, návrat domov, nasledovanie 
rodiny, starostlivosť o člena rodiny a pod.) a ako dlho sa v ňom plánujete zdržiavať:

3. ŠTÚDIUM

Študujem v štáte:	

Od dátumu: 	

Názov a adresa školy: 	

4. ZDROJ PRÍJMU7

Som poberateľom štipendia

  áno	   nie

 
5	 čl. 1 písm. j) Koordinačného nariadenia (ES) Európskeho parlamentu a Rady č. 883/2004 - "bydlisko" znamená miesto, kde osoba zvyčajne býva.
6	 Do početnosti návštev nerátajte dovolenku, turistické výlety a cesty, nákupy a pod.
7	 Zdroj príjmu znamená napr. vreckové od rodinných príslušníkov, príjem z brigády, plat, atď.
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Poberám tento druh štipendia

	 prospechové	

	 sociálne

	 ubytovacie	

	 doktorandské

	  iný druh štipendia (uveďte aké): 	

Som poberateľom dôchodku:

  áno	   nie

Poberám tento druh dôchodku:

	 invalidný, zo štátu (uveďte štát): 	

	 sirotský, zo štátu (uveďte štát): 	

Dôchodok poberám (označte obdive možnosti, ak ste poberateľom dôchodku aj z iného členského štátu, 
okrem Slovenska):

	 zo Slovenska	

	 z iného členského štátu (uveďte štát/y) 	

V štáte, v ktorom študujem mám súčasne aj tento druh zárobkovej činnosti:

  zamestnanie (doložte kópiu zmluvy/dohody)

	   pracovná zmluva	   dohoda o vykonaní práce	   dohoda o pracovnej činnosti

	   dohoda o brigádnickej práci študenta

	 živnosť (doložte kópiu živnostenského oprávnenia)

	 nemám žiadnu zárobkovú činnosť

ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA

Mám týchto zákonných zástupcov:

  matka	    otec	   pestún/osvojiteľ 

Údaje o zákonných zástupcoch:

Matka:

Meno a priezvisko: ........................................................................................................................................................

Dátum narodenia: ..........................................................................................................................................................

Rodné číslo/BIČ: ...........................................................................................................................................................

Zahraničné rodné číslo ..................................................................................................................................................
(ak ste už v štáte bydliska boli registrovaný alebo doložte kópiu zahraničného preukazu poistenca)
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Otec:

Meno a priezvisko: ........................................................................................................................................................

Dátum narodenia: ..........................................................................................................................................................

Rodné číslo/BIČ: ...........................................................................................................................................................

Zahraničné rodné číslo ..................................................................................................................................................
(ak ste už v štáte bydliska boli registrovaný alebo doložte kópiu zahraničného preukazu poistenca)

Pestún/osvojiteľ:

Meno a priezvisko: ........................................................................................................................................................

Dátum narodenia: ..........................................................................................................................................................

Rodné číslo/BIČ: ...........................................................................................................................................................

Zahraničné rodné číslo ..................................................................................................................................................
(ak ste už v štáte bydliska boli registrovaný alebo doložte kópiu zahraničného preukazu poistenca)

Matka je na území Slovenskej republiky:
	 zamestnaný/á (Zamestnaním sa rozumie aj práca na Dohodu o vykonaní práce alebo Dohodu o pracovnej činnosti),

	 SZČO, 

	 poberateľ nemocenskej dávky,

	 poberateľ materskej dávky,

	 poberateľ dávky v nezamestnanosti,
	 poberateľ dôchodku (uveďte druh dôchodku): 

	
	 iný druh dávky (uveďte aký a od akého dátumu): 

	
	 nie je poberateľom žiadneho druhu peňažnej dávky – t.j. je samoplatcom 

Otec je na území Slovenskej republiky:
	 zamestnaný/á (Zamestnaním sa rozumie aj práca na Dohodu o vykonaní práce alebo Dohodu o pracovnej činnosti),

	 SZČO, 

	 poberateľ nemocenskej dávky,

	 poberateľ materskej dávky,

	 poberateľ dávky v nezamestnanosti,
	 poberateľ dôchodku (uveďte druh dôchodku): 

	
	 iný druh dávky (uveďte aký a od akého dátumu): 

	
	 nie je poberateľom žiadneho druhu peňažnej dávky – t.j. je samoplatcom
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Pestún/osvojiteľ je na území Slovenskej republiky:
	 zamestnaný/á (Zamestnaním sa rozumie aj práca na Dohodu o vykonaní práce alebo Dohodu o pracovnej činnosti),

	 SZČO, 

	 poberateľ nemocenskej dávky,

	 poberateľ materskej dávky,

	 poberateľ dávky v nezamestnanosti,
	 poberateľ dôchodku (uveďte druh dôchodku): 

	
	 iný druh dávky (uveďte aký a od akého dátumu): 

	
	 nie je poberateľom žiadneho druhu peňažnej dávky – t.j. je samoplatcom

PREUKÁZANIE BYDLISKA V INOM ČLENSKOM ŠTÁTE 8

Týmito dokladmi viem preukázať registrované a faktické bydlisko v inom členskom štáte:

	 potvrdenie bydliska (napr. ubytovanie na internáte)

	 nájomná zmluva alebo zmluva o podnájme (aj s potvrdením o úhrade nájmu)

	 doklad o štúdiu na zahraničnej vysokej škole

	 doklad o poberaní štipendia (za aktuálne obdobie)

	 rodný list

	 súdne rozhodnutie/uznesenie o pestúnskej starostlivosti/osvojení dieťaťa

ZAHRANIČNÁ ZDRAVOTNÁ POISŤOVŇA (v ktorej budem mať nárokový doklad registrovaný)

Názov zahraničnej zdravotnej poisťovne 	

Kód zahraničnej zdravotnej poisťovne	

Údaje o zahraničnej zdravotnej poisťovni musia byť vyplnené, v opačnom prípade nie je možné do zahraničnej 
poisťovne odoslať nárokový doklad.

Zoznam zahraničných zdravotných poisťovní nájdete aj na: 
https://ec.europa.eu/social/social-security-directory/pai/select-country/language/sk

Ak ste už boli v minulosti registrovaný/-á vo Vami zvolenej zahraničnej zdravotnej poisťovni, môžete predložiť 
kópiu zahraničného preukazu poistenca.

INFORMÁCIE PRE ŠTUDENTOV, KTORÍ NIE SÚ POBERATEĽMI ŽIADNEHO DRUHU ŠTIPENDIA

Ak nie ste poberateľom žiadneho druhu štipendia, nevzniká Vám nárok na vystavenie nárokového dokladu S072 SK.

Informácia pre študentov v Českej republike: Na získanie bezproblémového prístupu k potrebnej zdravotnej 
starostlivosti počas pobytu slovenského študenta na obdobie štúdia v CZ, odporúčame na základe stanoviska KZP 
ČR z 12/2018, aby si študenti registrovali slovenský EHIC  v českej zdravotnej poisťovni, ktorú si vybrali za inštitúciu 
v mieste bydliska v CZ na obdobie svojho štúdia. Po registrácii v českej ZP dostanete od českej ZP potvrdenie  
s číslom poistenca v CZ, ktorým sa budete preukazovať u zmluvných poskytovateľov zdravotnej starostlivosti v CZ. 
K registrácii v českej ZP je potrebné mať pripravené potvrdenie o štúdiu v Českej republike a originál slovenského 
Európskeho preukazu zdravotného poistenia (nie kópiu ani preukaz v mobilnej aplikácii).

 
8	 V zmysle koordinačného nariadenia č. 987/2009 článok 3 ods. 2) - od osôb, na ktoré sa uplatňuje základné nariadenie, sa vyžaduje, aby dotknutým 

inštitúciám postúpili informácie, dokumenty alebo podporné doklady, ktoré sú potrebné na posúdenie ich situácie alebo situácie ich rodín, na určenie 
alebo zachovanie práv a povinností a na určenie uplatniteľných právnych predpisov a ich povinností, ktoré z nich vyplývajú. 



0850 003 333 I  union.sk ČLEN SKUPINY ACHMEA

Informácia pre študentov v Dánsku: Ak v Dánsku študujete dlhšie ako 1 rok, podľa tamojšej legislatívy vstupujete 
do systému verejného zdravotného poistenia a ako doklad máte vydaný tzv. „žltý preukaz“, s dánskou adresou  
a dánskym rodným číslom. V tomto prípade je potrebné aby ste do Union ZP, a.s. predložili potvrdenie o štúdiu  
s kópiou dánskeho (žltého) preukazu.

Pre ostatné členské štáty Vám odporúčame kontaktovať zahraničnú inštitúciu v mieste Vášho bydliska (štúdia)  
a informovať sa o možnostiach poistenia a nároku na využívanie zdravotnej starostlivosti predovšetkým u zmluvných 
poskytovateľov zdravotnej starostlivosti.

PREHLÁSENIE
Prehlasujem, že mnou vyplnené vyššie uvedené údaje sú pravdivé. V prípade, že som v tomto dotazníku uviedol/-la 
nepravdivé informácie, som si vedomý/-á, že škodu, ktorá Union zdravotnej poisťovni, a.s. vznikne, som povinný/-á 
v plnom rozsahu uhradiť 9.

Som si vedomý/-á povinnosti ohlásiť inštitúcii zmeny v skutočnostiach, ktoré môžu ovplyvniť určenie bydliska.

Aktuálne informácie o ochrane Vašich osobných údajov nájdete na našom webovom sídle www.union.sk v časti Ochrana 
osobných údajov.

V: ........................................................... 

dňa: ...................................

	 .....................................................................................
	 Podpis poistenca/žiadateľa

 
9	 EHIC znamená European Health Insurance Card (Európsky preukaz zdravotného poistenia – tzv. modrý preukaz). EHIC-om sa môžete preukázať u zmluvného 

poskytovateľa, ktorý je napojený na tzv. verejný systém (informáciu Vám poskytnú miestne zdravotné poisťovne alebo príslušné úrady); ak tak neurobíte, rátajte 
s platbou v hotovosti. Potrebné vecné dávky zahŕňajú - tzn. EPZP/EHIC kryje: akékoľvek ošetrenie ambulanciou lekárskej služby prvej pomoci a záchrannej 
zdravotnej služby; konzultáciu u praktického lekára, ak ide o prvotnú konzultáciu a prvotnú diagnostiku zdravotného problému; zdravotná starostlivosť pri 
chronických ochoreniach; zdravotná starostlivosť v tehotenstve, materstve a samotný pôrod. EPZP/EHIC nekryje: náklady na spoluúčasť; náklady na prevoz; 
náklady pri ošetrení v zdravotníckom zariadení a u poskytovateľa zdravotnej starostlivosti, ktoré nie sú napojené na miestny systém verejného zdravotného 
poistenia; preventívnu zdravotnú starostlivosť; očkovania  (okrem prípadov, ktoré odporúča úrad priznať).
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